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MOBO3HABCTBO. IEPEKJIAJIO3HABCTBO

VJIK 811
Aprtyp TYIMAHSIH

OBPA3HA ITAJIITPA ’KAHPY JITEPATYPU KAXIB:
MNPOBJIEMU NNEPEKJIAZTY

VY crarTi po3riIsHYTO HpoONieMy IepeKiany MOPTPETHUX XapaKTepPHCTHK
repoiB KaHpy JITepaTypu OXKaxiB Ta BKa3aHO Ha MpoOJIEeMH, 3 SIKUMHU
31IITOBXYETHCS MIepeKIIaay MMpu iX BiATBOPEHHI.

KuarouoBi cioBa: repoif, repoiHs, 310MiH, CTHIICTHYHHN BiIOBIIHHUK,
CTHJTICTHYHE TTiACHICHHS, CTUIIICTUYHA BTpaTa, ICPEKIIa.

I'epoi BifirpatoTh KIIOYOBY POIb B OYAb-IKOMY XYI0KHEOMY TBOPi
1 KOXKEH JKaHp, BIANOBITHO, MAa€ B CBOEMY apCeHalli OCHOBHY MOJIEIh
a0o x (GopMyly CTBOpPEHHS Ta TIPEACTaBICHHS TOJOBHHX Ta
JPYTOPSIHUX TEPOIB.

Kanpy mnitepaTypu »axiB MpuUTaMaHHa KIIMIOBAHICTh aMIlIya
MEPCOHAXKIB, 10 3YMOBIIEHO HOro O€3MoCepeHIM IMOXOMKEHHIM BiJl
TOTHYHOTrO poMany, i Mu pozauisieMo aymku C. Typaesa: «[ oTmunwmii
pOMaH HE CIaBUTHCS MHCTEITBOM PO3POOKH XapakTepiB. 30BHILIHIN
MOPTPET TeX ciiabo BimMiueHwit. lleli MEeBHMII KaTalor MEpPCOHAXKIB
chopmyBaBcst He Oe3 mpuuuHH. [leBHiI repoi-Gpopmynu Haiikparie
MiAXOIMIIN TOTUYHIN aTMocdepi 1 AICHO MiAKPECTIOBANIN HABKOIHUIIHIN
xax» [1, c. 81].

3a cnoBamu P. daynepa, KoKeH JiTepaTypHUN KaHP HAIIYYE CBOI
«ba30Bi IMEHHHKHY» (stock nouns), siki, CBOEIO YEproro, i JeTepPMIiHYIOTh
UM repois [2, ¢. 29]. Takumu iMCHHUKaMH B aHATI30BaHil JIiTepaTypi
XKaxiB € BaMIIp; <«OKUBUH MEPTBUI»;, UyIOBHUCHKO, CTBOPEHE B
pe3yabTaTi EKCIIEPUMEHTY; TepOii-aHTaroOHICT, AKHI OOPEThCS 13 CHIaMU
351a; MEIiyM — IEPCOHAaX, HAJUICHUH HE3BMYAHUMU OCOOJIMBOCTSIMH
CHpUIMATU HAIPUPOIHI SBUINA, 1 SKUH, SK MPaBWIO, MPUXOIUTH HA
JIOTIOMOTY TEpOl0; TepoiHs — Mojoja JiBUYMHA, SKa CTaE 00 €KTOM
TepeciilyBaHHs BamIilipa abo 4yJoBHChKAa. BBaxaeMo 3a HeoOXimHe
BII3HAYUTH JIOMIHAHTHY 0CO0JIUBICTH o0Opa3Hoi CUCTEMU
JOCTIDKYBAaHOTO JKaHPY — OOOB’S3KOBY HASBHICTh 4YYJOBHCHKA,
MOHCTpa a00 OyIb-SKOro CTBOPIHHS, ICHYBaHHS SIKOTO 3alepedyeThCs
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CYyJacHOI0 HAYKOK Ta PO3TIAAETHCA SK SBUIIC MapaHOPMaIbHOTO
xapakrepy. llepcoHaxi kaHpy JlTepaTypud JKaxiB  HaJUICHI
TAEMHUYICTIO, HEBIOBHMICTIO, HEOE3MEKOI0, BIApa300, IO pa3oM
JIO3BOJISIE CTBOPHUTH OOpa3Hy NaITPy, PEIEBAHTHY JOCTIIKYBaHOMY
KaHDPY.

3Baxkaruud Ha T€, M0 PaMKH HAIIOTO JOCHI/KEHHS OOMEXKYIOTh
Hac y BUBYCHHI BiITBOPEHHS Y MEPEKiIa/i BCIX THITIB TepOiB, MU 00pau
TPU KaTeropii HAWTONOBHIMIMX Ta HaWBUpa3HIMIUX 00pa3iB: o00pa3
3101151, 00pa3 repoiHi, 00pas IPyropsIHOro MepCcoHaxka.

[IpoaHaii3yBaBIIIM 0COOIUBOCTI BIITBOPECHHS TPHOX MPEBATIOIOUYHX
THUITIB TIEPCOHAXKIB, MO (POPMYIOTH 00pa3Hy CHUCTEMY JOCIIIKYBAHOTO
XKaHPYy, CTBEPKYEMO, IO HAWCKIAIHINIE MiANAIOTHCA BIATBOPEHHIO
00pasu 370/1is Ta TePOiHi, BINTBOPEHHS SKMX BUMAarae Bill mepekianadya
JNOTPUMAHHS CTpaTerii MakcuMdanbHOi nepedaui ycix NOPpmMpemHux
Xapaxmepucmux 2eposi sl BITTBOPEHHS CKPYNY/1b03HOI demanizayii ma
niocunenoi  ekcnpecusHocmi Yy — nopmpemyganui. Y  Tporeci
MOPTPETYBaHHS 3a3HAYCHHUX IEPCOHAXKIB KIIOYOBUM (PAKTOPOM €
30epekeHHs MPOrHOCTUYHO-(PaKTyallbHOI iHPOpMAIlii, sIKa € BaXKITUBUM
KAHPOTBIPHUM eJeMeHTOM. EniMiHamilo BBakaeMO HEIOPEYHOIO,
OCKUTBKM TakKa IepeKiafalbka CTpaTerisi MOpYyIIye 3MICT OpHriHamy,
CTBOPIOE TEpEeKNafanbKi IMOKpydi, HETOYHOCTI Ta, B PE3yJbTarti,
Mpomnarye HECaHKI[IOHOBaHE CIiBABTOPCTBO MEpeKiIajada 3 aBTOPOM
opurinany. 1l{ono BiATBOpeHHs y mepeKnai ApyropsaIHUX MEPCOHAXIB,
AKi, fK 3acBiIYMB aHami3 (QakKTOJOriYHOrO0 MaTepially, HE MaloTh
BaYKJIUBOI >KaHPOTBIPHOI CKJIal0BOi, 300pa)XeHHS iX 30BHIIIHOCTI B
Mepekiaji TMONIETIIye 3aBAaHHA TMepekiagada, TOOTO JOMYCKAaE
MPUIOMIB TeHepai3allii a0 K 4acTKOBOI eliMiHAaIlii.

[MopTperyBaHHS MEPCOHAXKIB Y JIITEPATYPI kKaXiB YMOKIUBIIOETHCS
3a  JOMOMOTOI0  BHKOPDHUCTaHHS  3dc00i6  JeKCUuYHo20  mda
niHesocmunicmuunozo ogopmaenns. Ilapagurma Tekcty, cneuudika
CIOKETHOTO O(OpPMJICHHS TIOCTa€ CEPHO3HUM  3aBIaHHAM  JUIS
nmepekiagadya |y  mporeci  BIATBOpeHHS 11 Jgexcuunoi  ma
Aineeocmunicmuynoi  eepbanizayii. Tak, BBakaeMo 3a HEOOXIigHE
PO3TISHYTH, SKUMU TEHJICHIIIMU TMPH 30BHIIIHEOMY MOPTPETYyBaHHI
repoiB  IMOCITYrOBYEThCSA MANCTpU TMepa JOCHIIPKYBAHOTO JKaHPY,
BH3HAYUTH JIGKCHYHI Ta JIHTBOCTUJIICTUYHI 3acO0M, BUKOPUCTaHHI
MACEMEHHUKAMHU Y TIEPIIOTBOPAx Ta JOCIIIUTHU IX aJICKBaTHICTb Y MOBI
nepexiazy.
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[optpern o06paznoi mnamitpu b. CTOkepa BHUTBOPIOIOTHCS Y
300pakeHHI JusBona-ammipa rtpada Jlpakynau, TOJIOBHOTO Tepos
JlxoHaTaHa, KWW CTa€ MEPIIOK JKEPTBOIO Jlpakynu, TOJIOBHOI TepOiHi
JIroci, sika crae sxepTBOIO rpada i cama IepeTBOPIOETHLCS HA BaMITipa Ta
JPYTOPSIHUX IEPCOHAXKIB, SKi HAMArarThCsS JIOMOMOITH TOJOBHOMY
TepOr0-aHTATOHICTY 3HUIIUTH JleMOHa. Binrak, 300paskeHHs 3raJlaHnux
MEPCOHAXKIB  YMOXIIMBIIIOETHCS 3@  JIOIIOMOTOK)  BUKOPUCTaHHS
JIEKCUYHUX Ta JIIHTBOCTUIIICTUYHHX 3aco0iB. [Ipu 300paxkeHHI BaMITipa,
s b. Ctokepa xapakTepHe BUKOPUCTAHHS enimemis, memagop Ta
nopieHsns 3 OPJIOM, IO BKa3ye Ha MPHUTaMaHHI rpady rocTpoIromioHi
pucu 0o0nHMYYs, 3 IT’SBKOIO, IO CBIIYUTH MPO IOCTIHHE HEHACHUTHE
KUBJICHHS KPOB’I0, 1 3 TBapWHOI B 3arajibHOMY, IO JO3BOJISIE
CTBEPKYBATH TMPO 3BIpAYl IHCTUHKTH BaMIIpa;, BUKOPUCTAHHS
JIEKCUKH, IO TO3HAYa€ KOJBOPOHA3BH: Oiduil SIK KONIp OOIMyds,
yopHull K KOIIp BOPAaHHS Ta BOJIOCCS Ta ueps8oHull K BIATIHOK T'y0, Ha
SKMX TIOCTiHHO Oyna KpoB. ABTOp IMPOMOBHCTO BUTBOPIOE VYBECH
MOPTPET TEPOsi, 3BEPTAIOUUCH JO PO3JOTHX Ta JETalli30BAHUX OIKCIB,
IO CBIJYUTH MPO BHKOPHCTAHHS BEIUKOI KUTBKOCTI COMATHYHOL
JIEKCUKW Ha TIO3HAYCHHS XYIOXKHIX JCTalel: oui, oOiuyus, eyca, 3you,
2ybu, Hic, 6onoccs, wiKipa, pom, WoOKu, HizO0pi, 71006, Oposu, 6yxa,
niobopioosa. Tepoins Jltoci, HEBUMOBHA Kpaca sKOi Ha CTOpiHKax
poMaHy TOYajia TIEPETBOPIOBATUCS Y CTpAIlHy Ta BiApa3IuBYy
30BHIIIHICTG ~ BaMIlipa, 300pakeHa aBTOPOM 3a  JOIOMOIOKO
BUKOPUCTAHHS enimemis, Memagop, B OCHOBI SKUX JISKUTh XYIOKHS
JeTallb — oui; JIEKCEeM, IO I03HAYalOoTh KOJbOPOHA3BH: Oi0uti, IO
BKa3ye Ha KOJNIp MEPTBOI IIKIpH Ta uepeoHuli, MO BKa3ye Ha KONIIp
BOJIOCCSI Ta KOJIP KPOBI, COMATU3MIB — 2y0Ou, 001uuys, KiCmku, pom,
3ybu, sAcHa, oui, WOKU, niodbopiods, eopro, pyku. OcobIUBO
MIPOMOBHUCTUMH y 300pakeHHi JItoci € coMaTu3Mu 3y6u Ta sicHa, [Ki
3HAXO/SITh CBOE JICTAIi30BaHE MPEACTABICHHS Y TEKCTOBIH TKaHUHI, SK
TepITi O3HAKW TEePETBOPEHHS 3yOiB Ha ikima Bamiipa. [pyropsaHum
reposm y b. CTokepa Takox mpuTaMaHHI MIMPOKI OMUCH 30BHIIIHOCTI,
BHUKOPUCTAHHS BEIMKOI KITBKOCTI EIMITETIB Ta COMATHUYHOI JIEKCHKH,
OJTHAK 30BHIIIHICTh yCIX APYTOPSAHUX TIEPCOHAKIB BUTAETHCS TUIIOBOIO
Ta HE Hece KaHPOTBIPHOTO 00pa3HOTO EIEMEHTY.

Poman xaxiB «Jlpakyma. [loBcTaHHS MEpIIiB» XapaKTEPU3YETHCS
HasBHICTIO NBOX BammipiB — rpada [pakynu Ta HOro mociigoBHHII
rpa¢puni €mmszaBern bartopi; repoins Jlioci Ta MiHM, Ta KOPOTKHX
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MOPTPETHUX 3aMAIbOBOK JAPYTOPSAIHUX TepoiB. 300pakyloul BaMIlipiB,
aBTOPU BUKOPHUCTOBYIOTD enimemu, Memagopu, nopieHanus 3 SIIipKoIo,
pENTUIIiEI0, IO BKa3ye Ha IMIBUAKICTH MEpecyBaHHS JEMOHA, KOOpOIO,
XMKaKoOM, TOPTYJIb€IO, TBApHHOK B 3arajlbHOMY, IO BUTBOPIOE
3BIPSYICTH Ta a00y J0 KPOBi; COMAaTHUYHY JIEKCUKY 3y0u, 0oui, wKipd,
PYKU, 8yxa, pom, o6auyys Uil MaKCHUMAJIbHO PO3JIOTHX OIHCIB, Cepex
SIKMX MICIIE XYJOKHBOI JIeTalli BiABOJUTBCS OuaM, SKi BioOpaxaroTh
yci 3710BilIi HaMipH; JIEKCUKY, IO MMO3HAYA€ KOJIBLOPOHA3BU OIAKUMHUIL,
AK KOJIp O4el; ceimuuli ma yopHuil SIK KOJILOPH IIKIpH, odel, o0mmyys;
yepeoHull SIK Komip KpoBi. MoBa, mo omucye obpa3 IrepoiHb y TBOpi
0arata Ha JIGKCMYHI Ta JIHTBOCTHJIICTHYHI 3aco0H, TakK, y MpoIeci
MOPTPETYBaHHS MOJIOAMX [iBYAaT aBTOPH BIAIOTHCSA 0 BHUKOPHUCTAHHS
enimemie, NOpi6HAHb KIHOYOI KpacH 3 TaJsSBHUHOI, 3 TPallio3HOO
XO/IOI0 KILIKH, Memagop, B OCHOBI SKHX JIeKaTb XyNOXKHI Aerami —
poma, cepysl, 86010CCs, ouell; JEKCEM, 10 BKa3ylOTh Ha KOJIbOPOHA3BH:
3eneHull, CUHili, YopHull 3MANBbOBYIOTh KOJIIp OueH; yepgonutl — KOIip
BOJIOCCSI; Oinuti — KOMIp IIKIPH: COMAaTUYHOI JIEKCUKH 0ui, pom, 2yoOu,
sonoccs, obnuuys, mino, wiKipa, epyou, nosiku, ixna, eopro. O0pa3
repoiab y JI. Ctokepa Tta A. ['onra Tsbkie 10 BO3BENWYCHHS JKiHOUYOT
Kpacu, sika 11e TIOKY HE CIaIIIoKEHa pyKaMH BaMIlipa, ONKCiB HEBUHHOI
JKiHO4O1 mpuBabNMBOCTI Ta HbKHOCTI. Jpyropsani mnepcoHaxi
3HAaXOAATh CBOE BiZJOOpaKEHHA y KOPOTKUX MOPTPETHUX CKeTyax,
CTBOPEHHS SIKUX YMOMJIMBIIOETHCS aBTOPaMH 3a JOIOMOIOIO EIiTEeTiB
Ta JIEKCEM, 1110 TO3HAYAIOTh KOIBOPOHA3BY YOPHUIL.

M. Ilemni BXOOUTBH y >KaHp JITEpaTypH KaxiB TEK CBOIM HaOOpoM
KITIIIOBaHUX 00pa3iB, SKi YMOKIUBIIOIOTE CTBOPEHHS aTMOC(epH xKaxy.
VY UeHTpi CIOKETy 3HAaXOOUTHCS YYIOBUCBHKO, sIKe OYyJIO CTBOpEHE
TONOBHUM TrepoeM Bikropom @paHKeHIITEHHOM B  pe3yJibTarTi
eKCIIEpUMEHTY, repoins Enizaber, Ha SIKy YMHUTH 3aMax JIEMOH Ta psA
JOpYTOpsITHUX TepoiB. Y mporeci HOPTPEeTyBaHHS 3JI0Iis, aBTOpKa
BIIAETHCS [0 BUKOPHUCTAHHS enimemis, NOPiGHsHb 3 MyMI€I0; JIEKCEM, 110
MO3HAYaI0Th KOJBOPOHA3BH: JHCO6mMuUU SIK KOJIp O4el Ta IIKipH, IO
CHUMBOJII3YE€ BOTOHb, SIK CTHXIlO, SIKOi OOIThCS UYJOBHCHKO; YOPHUL SK
KOJIip BoJIOocCsl Ta TYO, 6inuil K KOip 3y0iB; COMAaTU3MIB 8010CCs, OUi,
wikipa, 3ybu, 2ybu, OCOONHMBO aKIEHTYIOYH Ha oyax, SK XyHOXKHIH
nmerani. ['epoiHi TBOpY HaAUICHI UTSYO0K KPacow, HEBHUHHICTIO,
YapiBHICTIO, IO BepOAi3yEThCS 3a JIOTIOMOTOK enimemis, memagop, B
OCHOBI SIKHX JIGKHUTh XYAOXHS ACTallb 60.10CCSA Ta odell; COMaTUUHOI
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JIEKCUKH 80J0CCs, 201084, oui, 2you, Oposu. llogo npyropsaHux
MEpCOHaXIB, TO aBTOPKa MEPIIOTBOPY NPUALISIE YBary iX 30BHIIIHBOMY
ONKCY, OAHAaK HE BKJIaga€ y NOAIOHI MOPTPETHI XapaKTEepUCTHKU
BaYKJIMBI JKaHPOTBipHI ocoOnuBocTi. Y mpoueci 300paxkenns M. [lemmi
MOCITYTOBYETBCSL ~ €MiTeTaMH, Ta JIeKCEMaMH, IO I103HAYaroTh
KOJIbOPOHA3BH: YOPHULL, podicedutl, OLaui.

OxpecrneHi TeHIeHLIT MOPTpeTyBaHHS TepoiB y JKaHpi JiTeparypu
JKaxiB JEMOHCTPYIOTh HACTYITHI CTaTUCTUYHI JaHi y MepeKiIagabKoMy
kmodi: 44.4% y TBOpYOMY apceHall mepekiazadiB MpPOCTiIKOBYETHCS
cTpateris  1000py cmunicmuuno2o 6iOnosiOHuKa IUis BiITBOPCHHS
JIEKCUYHUX Ta CTHJIICTUYHUX BUPAXKAIBHUX 3aC00iB, IO CBIMYUTH TPO
HaMaraHHs Tepekiajada OyTu Onu3pkuM J0 mepioTBopy; v 38.8%
0aunMo cmunicmuuny eémpamy, siKa, Ha jKajb, KOHCTaTy€ HEBTILIHY
KapTHHY TOIEKyJH HEKBali(ikoBaHOTO MigXOMy OO BiATBOPEHHS
o0pa3Hux ocoOmmBocTeil mepmoTBopy Ta y 16.6% BimoOpaxkaeThcs
cmunicmuyte Nniocunients, BUKOPUCTaHHA SKOTO € PEIeBAHTHUM JUIS
JIOCIIIPKYBAaHOTO JKaHPy, 3Ba)Kalodd, IO B HOrO0 OCHOBI JICKHUTH
KOHLIETILisI EMOTHBHOTO XapakTepy.

[TinTBepauMo 3ragani TeHAeHUii npuknagamu. CTOPIHKA pOMaHy
xaxiB «/Ipakyma» psCHIIOTH J€Tali30BaHHMMHU Ta CKPYIYJbO3HUMH
nopTpeTHuMH onucamu rpada lpakynu, npu yomy b. CTokep BaaeThcs
IO TPUHOMY «PO3KHIAHOTO» OMNKCY, IO JIOIOMAara€ CTBOPIOBATH
aTMocdepy kaxy, TAEMHHII Ta CIO’KETHOIO HANpyXEeHHS MO yCiil JiHii
CIOKETY:

Within, stood a tall old man, clean shaven save for a long white
moustache, and clad in black from head to foot, without a single speck
of colour about him anywhere. He held in his hand an antique silver
lamp, in which the flame burned without a chimney or globe of any
kind, throwing long quivering shadows as it flickered in the draught of
the open door [5]. Ha noposi cmosé 6ucokuil cmapuii i3 4ucmo
U20/1eHUM RIOOOPIOOAM [ 0082UMU CUBUMU BYCAMU, O0AZHEHUIL GiH
Oye 3 20106U 00 Hiz y 6ce wopHe. Y pyyi cmapuii mpumas CMapoBUHHY
CpIOHY amny, 6 SKill NOAYM s GiIbHO 20piNo be3 6YO0b-AK020 CKIA Yl
mpyou i xudano 0062i miui, wo mpinominu 6i0 2pizH020 eimpy
(4, c. 22].

Ha mouaTtky TBOpy aBTOp 3HAaHOMHUTH Hac i3 BammipoM rpadom
Jpaxynoro, mopTpeTyoun HOro 3a IOMOMOIOI0 CIiTeTiB, IO BKa3yIOTh
Ha 3pict, BIK fall, old ta po3mip ¥ komp Woro Byc long, white.
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BimHaunMo Takok JeKCceMy, IO BKa3ye Ha KONMbOpPOHa3BY black Ta
IO3HaYae KOJNip OJiAry rpada Ta COMaTH3MH, BHKOPHCTaHI aBTOPOM
MIePIIOTBOPY moustache, head, foot, AKi neTandi3yiOTh 30BHIIIHINA OIKC.
VYci crunmicThyHi Ta JIGKCHYHI 3aCO0M 3HAMIILIA CBOE BiITBOPCHHS Yy
MepeKIaal 3a JONOMOTOK CTHUJIICTHYHHMX BIAMOBIIHHKIB  GUCOKUIL,
cmapuil, 0062i, cusi, 4opHe, 6yca, eonosa, Hozu. Haromocmmo Ha
CTHJIICTUYHOMY TiJCHJIEHHI 3 OOKy Iepekianaya, SKUH y mporeci
BIITBOPCHHS  CIIOBOCIIONyYEHHSI clean shaven BBOIUTh y TEKCT
MepeKIaay COMaTU3M nidbopidods, adHu sSKOMora IeTalbHIIle OIMUCATH
yhTaueBi BUrisan rpada. Ilopsm i3 BHaaIuMH KPOKaMHU Iepekiaazadya,
CIIOCTEpIraeMO 1 JesiKi HECaHKIIOHOBAaHI BTOPTHCHHS B OpUTiHAJ.
Onucyroun ofiar Jlpakynw, aBTOp HArojomye Ha TOMY, IO KOJip
BOpaHHs OyB IOBHICTIO YOPHHUM, HE Mar4d JKOAHOI IsaMu abo
KPaIUIMHKH KOJIBOPOBOTO. Y BTOPUHHOMY TEKCTi ITOBHICTIO €TiIMiHOBaHO
JIPYTy YacTHHY PEUYCHHS, IO €, Ha HaIly IYMKY, HEAOPCUYHHM, aJKe
caMe I YPHBOK i3 TBOPY Ja€ y MOJAIBIIOMY 3pO3YMITH YUTAUYCBI OTHY
3 MPUYUH TOro, 4YOMy Tpad HE BimoOpakaBcs B JI3epKalli.
CroBocnionyueHHss in the draught of the open door BinTBOpeHO
MepeKIagaueM SK 6i0 epiznozo eimpy, MO HEaJaeKBATHO Ta HETOYHO
PO3KPUBAE PELUIIEHTY MICIlE, ¢ 3HaX0AuBC rpad. Borous, 1mo ropis y
CTapOBUHHIN CpiOHIN Jiammi rpada Ta KUJAB TiHI BiX MPOTATY, SKHMA
YTBOPHMBCS BHACIIZIOK BIAKPUTHUX JBepell B 3aMKy, J€ BjacHe i
3HaXOAMBCA Tpad, ajie ak HigK He depe3 TPi3HUH BiTep, KUK OyIITyBaB
Ha noneip’i. [lomiOHiI Tepeknamanbki TOKPY4Yi  MOPODKYIOTH
BHUKPUBJICHHS )aHPOBOI €THOCTI XYA0KHBOTO TBOPY.

[Ticas mepmioro 3HaiioMcTBa 3 rpadoM, Ha HACTYIHUX CTOpIHKaX
pPOMaHy aBTOpP BIAETHCS 0 MOJATIBIIOr0 PO3KPHTTI HOro HE3BHMYHOI Ta,
HE 30BCIM MMOAIOHOI 10 JTIOACHKOI, a pajIie TBApUHHOI, 30BHIIIIHOCTI:

His face was a strong, a very strong, aquiline, with high bridge of
the thin nose and peculiarly arched nostrils, with lofty domed
forehead, and hair growing scantily round the temples but profusely
elsewhere. His eyebrows were very massive, almost meeting over the
nose, and with bushy hair that seemed to curl in its own profusion. The
mouth, so far as I could see it under the heavy moustache, was fixed
and rather cruel-looking, with peculiarly sharp white teeth. These
protruded over the lips, whose remarkable ruddiness showed
astonishing vitality in a man of his years. For the rest, his ears were
pale, and at the tops extremely pointed. The chin was broad and
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strong, and the cheeks firm though thin. The general effect was one of
extraordinary pallor [5]. YV mnvoco 6yno euepciiine, Hnezeuuaiine
00uyya, MoOHKuil Hic i AKICb 0c00ausi, OusHoi opmu HI3OpI;
20p0osumuil 8UCOKUIl 1006, eonocca, wio 0iOHO i 6 moil xce uac
2ycmumu nacmamu pocio 0iis CKpoHv; 0posu — oysce 2ycmi, maiidice
cxoounuca ma nepeouicci. Pom, nackinoxu s mie pozougumucs nio
sadxickumu eycamu, 0ys piwiyuuil, HAsimb HCOPCMOKUI HA SUSTS0, 3
HAO36UHALIHO 20CHPUMU Olnumu 3yoamu, wo sucmynaiu nio 2yoamu,
ACKpasee 3a0apeénenHsa sKkux y JoOuHu 1020 6iKy epasicano. Ane
Haubinbue épasicana He3euuaina onidicms odouuus [4, c. 25].

Uepes KibKa CTOPIHOK TEKCTY aBTOp 3ayBaKye Ha TOMY, IO
30BHIMHICTE Tpada Jlpakynum € niicHO BapTO yBard i sSKOMora
JICTaNbHINIEe ONMUCye 1i, 3HAMOMIISIYM YMTa4ya OJMKYE 3 BHJIATHOIO
nmoctatTio. Hacu4eHicTh ypUBKa COMAaTUYHOIO JISKCUKOIO € OYEBHUTHOIO.
Ha namry mymky, mepekian a03aiy He 30BCIM BiAIIOBia€e BUMOram, IO
BHCYBAIOThCSI JI0 aJICKBATHOTO TIEpEKIaay XyI0KHBLOTO TEKCTy, X04a, B
LJIOMY, 3aJIMINAE 3arajibHe YSIBJICHHS PO CTBOPEHHI aBTOPOM 00pas.
Ha modyatky a03airy aBTOp BXKUBa€ JIEKCEMY S{rong IS OMUCY OOIHYYsI
rpada i Bigpa3y YTOUHIOE ii JIEKCHYHUM MOBTOPOM 3 iIHTEHCH(IKATOPOM
very abW YMHUCHO BHIIUTUTH BpaKEHHS BiJ OOMUYYS, €HEPTETUKH sIKa Bill
HBOTO Bisia Ta 3arajgpHuii o0puc. Ilepeknmamad  BiATBOPIOE
CIIOBOCIIOITYYCHHSI Very strong JIEKCEMOIO He38uualiHe, TAM CaMUM
HIBEIOIOYM aBTOPCHKUM CTHJIICTUYHMM 3aCO00M Ta MAaHEPOIo, IO
MOM’SIKIITy€ Ta BHIO3MIHIOE €(eKT, CTBOPEHUI aBTOPOM B OpHUTiHAII.
[ToniOHi HecaHKLiIOHOBAaHI BTOPTHEHHS B aBTOPIB 3agyM MOPYLIYIOTH
JKaHPOBO-KOMITO3UIIIHHY TMOOYAOBY TBOPY, IO B pE3yNbTaTi HeE
JIO3BOJISIE OTPUMATH BUCOKOSKICHUI KIHIIEBHH IMPOAYKT IHTEpIpeTallii.
ABTOp onucye Hic rpada, K OpauHuM aquiline, TOOTO 3 TOPOUKOM, TIPO
0 B TIepeKIIai, Ha *Xallb, He iiieThes B3arami. Byxa rpacda Oymu roctpo
nomionoi dopmu pale, and at the tops extremely pointed, Mo Tex
ONYIICHO B Mepekiani, Tak caMo fAK 1 OmuC Mmiabopigasd Ta IIiK.
®parmenT peucHHS whose remarkable ruddiness showed astonishing
vitality Hajae unTauy iH(GOpPMALIiIO IIPO TE, 10 HE3BAKAIOUM Ha OIimpit
KOJNip 00JIMYYsl, TBApUHOMOAIOHI pucu oOyimuds, Tyom rpada Oymau
PYM’STHOTO KOJILOPY, IO BKa3yBaJO Ha HOro €HEpriiiHICTh Ta XBaBiCTh,
aJ/pKe 1o IIMM ry0aM HEOJHOPA30BO CTiKaja KPOB JIFOIWHU, IIUS SKOL
OINUHsIIacs MK Horo ikmaMu. Tofl Sk 3BYyYHTh MEepeKIaiallbKe AcKpage
3a0apeneHHs SIKUX Y JI0OUHU 1020 GIKY 6padicano, Mo abCOTIOTHO HE
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MOSICHIOE PELUMIEHTY TaKy BIIMIHHICTH Bil pemTH OCOOIMBOCTEH
30BHIIIHOCTI.

Bb. Ctokep migBOAMTE YHTAYa JI0 TOrO, IO 30BHIMIHICTE I'pada Oyina
HEIIPHEMHOIO 1 3a Hel OyjJI0 MPUXOBAaHE IMOCh 3JI€, BAAIOYHCH JI0
JIETaII30BaHOr0 OIMHUCY OOJUYYS Ta HOro YacTHH:

He was very pale, and his eyes seemed bulging out as, half'in terror
and half in amazement, he gazed at a tall, thin man, with a beaky nose
and black moustache and pointed beard, who was also observing the
pretty girl. He was looking at her so hard that he did not see either of
us, and so I had a good view of him. His face was not a good face. It
was hard, and cruel, and sensual, and big white teeth, that looked all
the whiter because his lips were so red, were pointed like an animal's
[5]. Heiimosipno 6niouti, 6in i3 dcaxom yn’s6cs no2asoom ) sSKO20Ch
GUCOK020, CYXOPJIAG020 NAHA 3 2AUKYGAMUM HOCOM, UOPHUMU
gycukamu i 3a20CMpenoro 00pioKoro, KUl Makoxdc OUBUBCS HA MYy
2APHEHbKY NAHHOYKY, W0 i 5. Bin eousnsiscs 6 il obauqys maxk nuibHo,
Wo 306CiM HAC He nomMivas, i MeHi 60aNocs 000pe po32NAHYmU
Hesnatiomys. Bupasz tioco obauuus He Hazeewr 000pum, 6iH 0ys
CYeopuUM, HCOPCMKUM [ XMUBUM, A 0082 OLNL 3ydu, w0 30a6aMUCS Uje
OIIbUWUMU BI0 ACKPAGO-UEPBOHO20 KOBOPY 2V0, CKUOAIUCA weuoule
Ha iKna meapunu, Hixc Ha 3you aroounu [4, c. 166].

[lepmoTBip HaNMiYye CTUIICTUYHI 3acO0W, IO MOPIBHIOIOTH HIC
rpada 3 OpPIMHUM 3a OOHNOMOrow Mmeradopu beaky nose, a 3yom 3
IKJIJaMH 3a JOITOMOTOI0 TOPIBHIHHS white teeth....pointed like animal’s,
SIKi TOCHIIIOIOTH 300pa’keHHsS HEIIOACHKOI 30BHIIIHOCTI, IO B
pe3yabTaTi MOPOIKYE Y YMTa4Ya BiAUYTTS OTHAM Ta CTpaxy. Y Imepekiaami
3HAXOOUMO 30€pEeKEHHS CTWICTUYHHX 3aCO00iB METOAOM J000py
CTUJIICTHYHUX BINMOBIAHUX eaukyeamuil Hic, ixna meapunu. TEKCT
OpUTIHAIY HacWUYeHUU emiteraMu fall, thin, pointed, hard, cruel,
sensual, big Ta KOIBOPOHA3BaMU White, black, red, yci 3 IKUX 3HaAXOOATh
CBOE aJCKBAaTHE BiMOOpa)kKeHHS B Iepekiaii, a, 0COOJIMBO, BBa)KAEMO
BJAJIMi KPOK y IepeKiiagada y BIITBOPCHHI eImiTera sensual — xmuse, 1ie
HEraTHBHA KOHOTAIli1 3HAYCHHS JIGKCEMH IIOBHICTIO BiIIOBizae
MOBEIIHII Tpada.

IIpu 3mamoBanHi repoini, b. CTokep (okycye yBary Ha MepIIHX
MposBax BaMITipU3My: TMOSABY IKJIB 3aMicTh 3y0iB, HaJ3BUYANHY
OmimicTh 00MMYYs, cIaOKICTh BiJl HECTavi KPOBi, HAITPHUKIIA]T;
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She was ghastly, chalkily pale. The red seemed to have gone even
from her lips and gums, and the bones of her face stood out
prominently. Her breathing was painful to see or hear [5). Bona 6yna
onioa, ax npumapa; nodininu nagime 2yoéu i AcHa, WOKU 3ananu, a
eunuyi Oyxce BURUHANUCA, OONICHO OYI0 OUBUMUCS | CIYXAMU, 3 AKUM
sycunnsim 6oHa ouxae [4, c. 119].

Y 1npoMy ypuBKY 0ayMMO aBTOPOBY 30CEpPEPKEHICTh Ha pHCAX
o0mmyust Jlroci, emiteTw, IO 3MajdbOBYIOTh KONIp oOmwmuus ghastly,
chalkily pale BinTBOpeHi mepekiamayeM 3a JOMOMOTOI IOPIBHSIHHS
onida, ax npumapa, WO 30epirae y nepekiail CTUIICTHYHE 3a0apBICHHS
opurinany. Comatusmu [ips, gums 30epeXeHi Yy BTOPUHHOMY TEKCTi
CTWJIICTUYHUMH BiMIOBITHUKAME 2yOu, sICHA, OJHAK CIIJ BiI3HAYUTH
nepeKIaanbKi pilleHHs Y X041 BIATBOPEHHsI cOMaTu3MiB bones, face —
woxuy, euruyi. Xoda y TEKCTI OpUriHAIy PO IIOKKM MOBa HE e, OHAK
MepeKagay BAAETHCSA J0 JAICKOTIISTHOTO PIlllEHHS OMHUCY IMiK, aJiKe
MEpPHIOTBIP CBIMYMUTH MPO HAA3BUYAMHO CXYyIe 00IUYYS, KICTKHU 3 SKOT'O
Oylo BHIHO, a BIANMOBIAHO WIOKM Oyau BHam. Takoro pomy
nepeKyIafanbKi CTparerii CTUIIICTUYHOTO IIJICHICHHS CBII4aTh MPO
TTHOOKY MPOHUKHYTICTh TMEpeKiajadyeM TEKCTOM OpHUTiHAIy Ta
HaMaraHHs BIATBOPHUTH JETaNi3allil0 Ta CKPYIYJIbO3HICTH OIUCY Y
HAMIPIOHIIIMX AeTasx.

XymoxHs nerainb odeil Ta GoKyCyBaHHS yBard, 3HOBY K TakH, Ha
SCHaX Ta BHSIBJIICHHI IKJIiB CIIOCTEpIraeMo y 300pakeHHI TepoiHi i y
HACTYITHOMY MPHKITAII:

Whilst asleep she looked stronger, although more haggard, and her
breathing was softer. Her open mouth showed the pale gums drawn
back from the teeth, which looked positively longer and sharper than
usual. When she woke the softness of her eyes evidently changed the
expression, for she looked her own self, although a dying one [5]. Vei
CHI BOHA GU2TAOANA CUNbHIWON, Xoua Onidiuworw, [ OuxawHs OYi0
pisniwe. YV iokpumomy pomi 0Oyio 6uoHo 0O7i0i 0Ge3KposHi sAcHa,
npuyomy 3y0u 30asanuci Oewjo O06WUMU U 20CMPIWUMU, HIdiC
3azeuyail. Konu orc 6ona ne cnana, mo M’aKkuilt no2nao it oueil 3Mini08ae6
8Upaz oOIUYYA: BOHA 3HOBY CMABANA CXOMNCON HA cebe, xoua Oyice
3MapHina i, 30a6anocs, wo 6oHa om-om nompe [4, c. 150].

[IpeacraBnenns 3oBHIHOCTI JIfoci y CTaHi CHY YMOXKIHBIIOETHCS
4yepe3 BUKOPUCTAHHS emiTeTiB haggard, pale, longer and sharper, ski
OIUCYIOTH iKJIa, OOMUYYsl Ta BIATBOpPEHI Y MEpeKyiafi CTUIICTHYHHUMH
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BIINOBITHUKAMH 071i0a, 006w, 20cmpiuii Ta OKPEMO BapTO 3yIMTUHUTHUCS
Ha BIATBOpPEHHI emiTery haggard, sIKN y KOHTEKCTI XaHpy HaOyBae
3Ha4YeHHS 0.1i0utl, B pe3ysibTaTi HECTaul KpOB1 B OpraHizMi BamIlipa, 1o
nepexyiajgay MOMIiTUB Ta AiOpaB BIYYHHH CTHIIICTUYHUE BIINOBIAHUK,
HE 3Ba)KAIOYM Ha Te, [0 OCHOBHE 3HAYEHHS JICKCEMHU € GUM)UEHUL.
AKIIGHTOBaHA yBara Ha XyAO)KHIH JOeTami — ouax, 300paKeHHS SKUX
BHUTBOPIOEThCS 3a Jonomororo meradopu sofiness of her eyes, sgxa
JIO3BOJISIE KOHTPACTYBAaTH MDK CIPaBKHIMH OYaMH TepoOiHi, sKi Oymm
HAJA3BHYAHO HDKHI, KOJIM BOHA CIajia Ta Ha sIKi BOHH TEPETBOPUIIACS B
pe3ynbTaTi mepeTBOpeHHs Ha Bammipa. CTuiricTHuHUE 3acid mMeradopu
nepekiagad 30epirae y nepexuaaji Aeno eKCIUTKYIOUN M aKuti noaso ii
oyell, 1O BIANO TIepegae IEPBHHHY IHTEHIII0 aBTOpa y TEKCTI
nepexIiazy.

Ile oauH mnpuUKIag 3 OMHCOM XYAOXKHBOI JeTani odedl Ta
300paXeHHAM pUC 00THYUsI:

Her face was ghastly, with a pallor which was accentuated by the
blood which smeared her lips and cheeks and chin. From her throat
trickled a thin stream of blood. Her eyes were mad with terror. Then
she put before her face her poor crushed hands, which bore on their
whiteness the red mark of the Count’s terrible grip, and from behind
them came a low desolate wail which made the terrible scream seem
only the quick expression of an endless grief [5]. Ii obnuuua éyno
cmpawHe, i 01idicmb niOKpecto8anacs KpueAsUMU NIAMAMU HA
2ybax, wiokax i niooopiooi; 3 wui cmikana monka yieka Kpoei. B ouax
it Oye boscesinvnuil ycax. Bona npuxnana 00 06auuysa ceoi 6.1i0i pyku,
Ha SAKUX ACKPAGO-YEPEOHUMU NIAMAMYU SUCMYNUIU CAIOU CHPAUIHOT
2paghcoKkoi XeamKu,; nomiM Mu NOYYAU MUXUL, MYICIUBUL NAAY, IKUL
6PA3UE HAC He MeHWie, HIJIC CMPAWHU KpUK, AKull 6y8 auuie nepuioo
peaxyiero cgioomocmi, wo npoxunynacs [4, c. 262].

Bennka kinbkicTh coMatusMiB face, blood, lips, cheeks, chin,
throat, eyes, hands, 110 HasiBHa y TEPLIOTBOPI CBIAUUTH MPO aBTOPOBE
3MaJIOBaHHs 30BHILIIHOCTI 10 BUYEPITHO yCIM 30BHIIIHIM OCOONIHMBOCTAM
Ta € TIOBHICTIO BIATBOPCHOI Y TEPEKIaJi METOAOM J000py
CTWJIICTUYHUX BiAMOBiMHUKIB. Emiter, mo 3ManboBye obmuuust ghastly,
30epira€Tbcss y TEKCTI TEPeKIanay CTHIICTHYHUM BiIIIOBiTHUKOM
cmpawHe, €NITETH, WO ONUCYIOTh PYKH poor, crushed BiNTBOpeHi
JIKCEMOIO, IO MO3HAYA€E KOJIBOPOHA3BY 0.1i0i, OJHAK MU, HE JO KiHIII
pO3IiIsAEMO pillleHHs Nepeknagada. JlekceMu BKa3ylOTh Ha HEIIACHI,
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3MOpIIEHI PYKH BiJ HEcTadi KPoBi, a HE TUIBKH Ha IXHIO ONiiCTh, TOMY
TakWii TIEPEeKIIa]] BBAXKAEMO CTWIICTUYHHM IIOCIA0JICHHAM 3 OOKy
nepekiazgadya |y Tpoleci BIATBOPSHHS  CTHIIICTUYHOTO  3aco0y.
Meradopy, BUKOPUCTaHY aBTOPOM Il ONMUCY HAISKAHUX O4YeH eyes
were mad with terror y TepeKlail 3yCTpi4aeMo SK 6 ouax ii 6ye
00oicesinbHUl dicax, WO CBITYNTH PO 30epeKEHH NepeKIagadeM TPOILy
Y BTOPUHHOMY TEKCTi.

[opTperyBannst apyropsmHux nepcoHaxiB y b. Ctokepa Tex €
JOCTaTHHO  PO3JIOTHM, OJHAK JKAHPOTBIPHOK  CKJIAJIOBOIO  HE
XapaKTepU3yEThCs, apKe HE HAJa€ BaXJIMBOI, JUISl IOJAIBIIOTO
CIO)KETHO-KOMIIO3UIIITHOTO PO3BUTKY MoAi, iHpopmamii, Tomy Yy
mpoleci BITTBOPEHHS, epeKiIagad OmycKae HaAMIipHy Jeraji3alilo, 1o
¥ MATBEPIKYEMO HACTYITHUM IIPHKIAIOM:

I rose and bowed, and he came towards me, a man of medium
weight, strongly built, with his shoulders set back over a broad, deep
chest and a neck well balanced on the trunk as the head is on the
neck. The poise of the head strikes me at once as indicative of thought
and power. The head is noble, well-sized, broad, and large behind the
ears. The face, clean shaven, shows a hard, square chin, a large
resolute, mobile mouth, a good-sized nose, rather straight, but with
quick, sensitive nostrils, that seem to broaden as the big bushy brows
come down and the mouth tightens. The forehead is broad and fine,
rising at first almost straight and then sloping back above two bumps
or ridges wide apart, such a forehead that the reddish hair cannot
possibly tumble over it, but falls naturally back and to the sides. Big,
dark blue eyes are set widely apart, and are quick and tender or stern
with the man's moods [5]. ILle uonosix cepeonin na 3picm,
wupoxonieuuit, iz weuokumu pyxamu. Cyosuu 3 ycvo2o, 6iH Oydce
PO3YMHUIL | MA€ 6enuKy cuiy 6oJi. Y nvoco 0nazopoona 2on10éa,
oocumos GeUKA; 00UYUYA YUCMO GUZONEHE, 3 PI3KUM, KEAOPAMHUM
niodopiooam; piviyuum, pyxaueum pomom; 6eIUKUM, RPAMUM HOCOM.
Jo6 wupokuii i 6nazopoonuit. Bupazni memmo-cuni oui oocumo
WIUPOKO pO3cmaesneni, ix eupas mo aackaguii, mo cyeopuii [4,c. 172 —
173].

Onuc aBropoMm mikapst Ban XensiHka, sIKuii JtoriomMaraB JTIKyBaTH
mronel Bim yKyciB JIpakyiau MepelnoBHEHUIN MO3UTHUBHO 3a0apBICHUMHU,
COMAaTHYHHMMH JICKCHIYHUMH OIUHHUIISIMHE, CIITeTaMHU Ta JICKCEMaMH, II10
MO3HAYAIOTh BEIIMYMHY Ta KOJIHOPOHA3BH. YPHUBOK, IO HAJNA€ TOBHE
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MPEICTaBIICHHS PO O0IHYYsl, CTATYPY Ta FOJIOBY JIiKapsi CTBOPIOE 00pa3
iHTENrenTHoi, noOpocepaeuHoi 1 OmaropogHOi HOAMHH. Y TEKCTI
Mepekiagy OMUC 3a3Ha€ TIOMITHOrO 3BYXKEHHS Ta TeHepaiizallii.
YacTrHa peucHHs, 10 YITKO OKPECIIOE MIMIKY JIMIS JIKaps, a came
sensitive nostrils, that seem to broaden as the big bushy brows come
down and the mouth tightens TOBHICTIO €liMIHOBaHa y BTOPHHHOMY
Tekcti. HacrymHe pedeHHs (parMeHTy, TeX NPaKTUYHO ITOBHICTIO
OIyIICHE Yy Tepekaani the forehead is broad and fine, rising at first
almost straight and then sloping back above two bumps or ridges wide
apart, such a forehead that the reddish hair cannot possibly tumble over
it, but falls naturally back and to the sides, y TEKCTOBIf TKaHHHI
MepeKIaay 3HaX0IUMO: 100 wupoxutl [ baaeopoonuti. He 3BaXkaroun Ha
MepeKIafanbki BHIYIICHHSA Ta elMiHAIlil, BTOPUHHHHA TEKCT Haaae
JOCTaTHBOI 1H(OpMAIlii YHTa4YeBI CTOCOBHO 30BHIIIHHOIO BHUIJIIY
JiKaps Ta JO3BOJSIE TOPTPETYBATH IPYTOPSIHOTO TEPOsS y MeEkKax
JOCTATHIX XapaKTEePUCTHK.

IMoptperyBanus 3momiie y J. Ctokepa Ta A.Tonta csarae
JeTami3alii i3 3a1y4eHHAM CTUIICTUYHHMX Ta JCKCHYHHUX 3aC00iB, B IKUX
JOMIHYIOTh TOPIBHSHHS 3 TBAapHHOIO Ta EITETH, M0 3MabOBYIOThH
XYI0XHIO JIETalb BOJIOCCS, OUeH :

Bathory’s fair skin contrasted sharply with her midnight hair, and
she moved with the silent grace of a predator. Her icy blue eyes
searched for any movement in the street as another flash of lightning
brightened the grounds before her [6]. Céimna wikipa epagpuni cunvHo
Konmpacmyeana 3 it 4OpHUM, AK HiY, 80JI0CCAM, A PYXANACA B0HA 3
muxoto epayitunicmio xuxcaka. Konu we oouma 6Onuckagka 3H08Y
oceimuna nazopo, KPUNCAHO-01aKumHi 04i epapuri NUILHO 3UPKHYIU
008K0A, 80UBTAIUUCHL HatMeHwul nopyx [3, c. 18].

Y HaBemeHoMy TpuKiIaai 0auMMo TPy KOHTpacTiB  Ha
KOJIOPaTUBHUX JIEKCeMax fair skin — midnight hair, 3a JOIOMOTOIO SIKO1
aBTOpU 300paXkylOTh CBITNYy IUKipy oOmu4udst rpaduni 3 i TEMHHM
BosioccsiM. Meradopa midnight hair 3HaXOIUTH CBOE BiIOOpaXKEHHS y
MepeKyaai 3a TOMOMOr 0K IHIIOTO CTHITICTUYHOTO 3aC00y — IMOPIBHIHHS
YOPHUM, K HiY, B0A0CCAM, Y SIKE TIepeKiIaiad BBOIUTH JIEKCEMY YOpHE
JUTSI eKCIUTIKAIl Ta MaKCMMAallbHOTO BUTBOPCHHSI 3MICTy OpuTiHamy. B
YPUBKY TakoX OauMMO MOPIBHSAHHA XOIpOM TpaduHi 3 TpaumiiHiICTIO
XWxkaka the silent grace of a predator, mo 30epeKeHO y TepeKIaIi
METOIOM J100OpY CTHJIICTUYHMX BiANoBigHWKIB. Meradopa, B OCHOBI
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SIKO1 JISKHUTh XYJIOKHS JleTainb ouci icy blue eyes Bmaio BiITBOpeHa
nepekiiagadeM CTHIIICTUYHUMH BiIMOBIMHUKAMHU 31 30€pSKEHHSM TPOITY
K Kpuodicano-Onakumui ouwi, 10 30epirae >KaHPOTBIpHI O3HAKU
MOPTPETYBaHHA BaMIlipa y AOCIiIKyBaHOMY KaHPi.

Tpoxu mami Mo TEKCTy 3HOBY CIIOCTEPIra€EMO YPUBOK, B SIKOMY
aBTOPH BKA3yIOTb Ha 3BIpsUi IHCTHHKTHU rpaduHi Ta aKUEHTYIOTh yBary
Ha oYax:

Bathory’s eyes went black. She snarled like a beast as she curled
her lips, revealing her fangs [6]. Oui bamopi nouopmuinu. Bona
3azapuana, AK meapuna, i 3-3a il 2y06 eucmpomunuca 2ocmpi ikna
(3, c.310].

MeradopuzoBany MoBy pomany «Jlpakyma. [loBcTaHHS MepIliB»
CIOCTEPIraeMo i y HaBeJEHOMY MpHKIadi. XyIOXKHS JleTajab o4el, Ha
AKid ozxpasy (OKYCYIOTbCSI aBTOpH, 300pa)keHa 3a JOMOMOIOIO
CTHITICTUYHOTO 3aco0y Mmeradopu eyes went black, sika 30epiraeTscs y
nepeKyiagi MeTogoM JA000py CTHIICTUYHHMX — BIiANOBIOHHKIB  0ui
nouopuiny. TlopiBHAHHS TrpaduHI 3 TBAPUHOIO TAKOXK 3HAXOIUTH CBOE
BiOOpakeHHsT y  Tepekiami 3a  JOMOMOIOI0  CTHIIICTHYHHUX
BIINOBINHUKIB she snarled like a beast — sona 3azapuana, ax meapuna.
ComaTtu3mu, HasiBHI y TEKCTOBIH TKaHUHI NEPIIOTBODPY /ips, fangs Takox
30epekeHl TepekiazadyeM Yy BTOPHMHHOMY TEKCTi 3a JIOIOMOIOI0
CTWIICTUYHUX BIAMOBIMHUKIB 2ybu, ixkna. Y Tepekiasi 3HaXOAUMO
emniter eocmpi, iKW onucye ikiaa baropi, xo4a mepuioTBip He Hadiuye
CTHJIICTUYHUX 3ac00iB y 300pakeHH1 HemoAchkux 3y0iB. Lle cBimunth
Mpo HaMmaraHHs TIepekiagadya OyTH MaKCUMaNbHO OJIM3BKUM IO
OpUTIHANy Ta CTWIICTUYHO TWiJICHJIUTH BTOPUHHHUH TEKCT, IO €
pENeBaHTHUM JUTS IOCI [DKYBAHOTO XKaHPY.

[Mopsin 3 rpaduHE0, XyIOKHBO-BUPAKAIBHUMHU 3aC00aMU MOBHU
aBTOPH MOPTPETYIOTH 1 rpada Jpakymy:

The monster, swooping low out of the clouds, finally revealed
itself. The gargoyle roared, exposing gory rows of sharp teeth, and
flashed its glowing red eyes. Its skin was scaly like that of a lizard, and
horns curved out of its temples. From its back sprouted two massive
leathery wings, and its long muscular tail was serrated and razor-
sharp, chiseling bits out of the stone buildings and street as it whipped
about. Its talonlike hands opened wide as it sped toward him, ready to
embrace him in its vile grasp [6]. Ilomeopa, wyeonysuiu 6Hu3 i3 xmap,
Hapewmi nokasana cebe. CmpaxoeucvKo 3apesno, 3az0ueuiu paou
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2ocmpux 3y0ié ma O1UCHYGUIN TIOMUMU KPUBAGO-UEPEOHUMU OUUMA.
Hozo wkipa 6yna nyckamoio, aKk y auwiipku, a HA0 CKPOHAMU
euoninuca Kpuei i 2ocmpi pocu. 3i CHUHU CIUPYATIU 080€ MACUBHUX
WIKIpAHUX KPUJl, 4 0062UIL MYCKYJIUCIUIL X8ICH MA68 HA KiHYi 20cmpi,
Mo6 y nuaku, 3youi. Ilomeopa 3maxuyra xeocmom — i NOCURANUCD
VAAMKY Kam siHuX cnopyo ma opyxiexku. Llupoxo posuenipusuiu c6oi
nazypi, 6ona cnikipysana Ha iHCNeKmMopa, HAMIpUGUIUCL YXONUMU 1020
mepmeum xeamom [3, c. 364].

[losBa [pakynu, sIK TOTO, IO MOBCTaB 3 MEPTBHX, IPOMOBHCTO
3MajboBaHa aBTOPaMH 3 BHKOPHUCTaHHSAM XYyIOKHbO-300pakajbHUX
3aco0iB. Onpa3y momidaeMo JIEKCEMH, 1110 HOMIHYIOTh Tpada — monster,
gargoyle, AKi 3HaXOIATh CBOE BiOOpa)keHHS y MepeKiai sIK nomeopa,
cmpaxosucvko. BinTBOpeHHsI JIeKCEMHU gargoyle BUKIWKae IHTEpecC
MEepeKNaZio3HaBYoro  xapakrepy. Ha Hamy AymKy, BIy4HIMIAM
CTWIICTUYHUM  BIAMIOBIIHUKOM Oyma O  JiekceMa  2opeyibs,
(GyHKLIOHATIbHE HABaHTAKEHHS Ta €MOLiiHa eKCIIPECUBHICTD SIKOi
gopeunime O BimoOpakama TIEpBHHHY IHTEHLIIO aBTopa Y
JOCHIDKYBaHOMY KaHpi. TekcroBa TKaHWHA OpUTIHANY psICHIE
erniteraMu, 10 3MabOBYIOTh 3yOH, O4i, XBICT, KpHJIa, Ma3zypi, 30Kpema
BiI3HAYMMO eIMITeTH, W0 300paKylOTh XYAOXKHIO JeTanb ouedl —
glowing, red, sxi y mepeknaai BIATBOPEHI METa(oOpOI 3 EmiTeTOM
Jomumy Kpueaeo-uepgorumy. CTUTICTUYHUNA 3aci0 MOPIBHSHHS LIKipU
rpada 3 myckoro sutipku skin was scaly like that of a lizard 30epexenuii
y mepekiai 3a JOMOMOTol0 000pYy CTHIIICTUYHUX BiIOBIAHUKIB WKipa
oyna nyckamoio, AK Yy swipku. Y BTOPUHHOMY TEKCTi 3HAXOAWMO
eniTeT, MmO 300paxyroTh poru Jlpakymu xpusi i eocmpi, OAHAK
OpHTiHaJl MICTUTH iH(OpPMAIIiIO JUIIE PO HASBHICTD PIiT HaJl CKPOHSIMHU.
CruyicTiuHe TiAcCHIIeHHsS 3 OOKy mepekiazada He IOpYIIye >KaHPOBY
€IHICTH OpHUTiHANy, a HaBMaKH, MiJACHIIOE BTOPUHHUHA TEKCT
300paxkabHUMH 3aco0amu. EmiTeTw, mo 3ManboByIOTH Kpuila massive
leathery Ta xsict long muscular 30epexeHi y TEKCTi mepekiIany
CTHWIICTUYHUMH  BIANOBIZHUKAMU  MACUBHI, WIKIPAHI, odoes2utl
myckyaucmui. Y  TIEPEKIIa03HABYOMY KJIIOYI BapTO  BIIMITUTH
BIATBOPEHHS eMiTera razor-sharp, KUl 3MalnboBYe 3yOLli MOPIBHIHHIM
2ocmpi, M08 y NUIKY, MO BIYYHO 30epirae CTHIIICTHYHI 3aco0m y
TepeKai.

Tpoxu pami WO TEKCTy 3ycTpidaeMo TOHIOHWI mpuKIazg
CTHJTICTUYHO-EKCIIPECUBHOTO IOPTPETYBaHHs rpada:
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Dracula’s eyes had become those of a reptile, his skin an ashen
green, his ears pointed. His mouth widened, filled to overflowing by
gory fangs protruding outward in a hideous snout. His face became
thus when he wanted to instill fear in his mortal enemies and when he
was in danger [6). Oui /Ipakyau nepemeopuiucsa Ha oui penmuiii,
wkipa cmana 6nido-3enenow, eyxa 3azocmpunucsa. Hozo pom
DO3UIUPUBCA, 020IUBUIU GENTUYE3HY KITbKICHb CKPUGAsieHUX iKiis.
Bonu eunupanu eneped ozudnoiw nukor. Bin poous maxe odnauuus
mMoOi, KOU XOMI8 YCeIumu cmpax y C80ix 3anexkiux 6opoeie, abo modi,
Koau nepebysag y nebesneyi [3, c. 436].

VY 1poMy MpHUKIaa 6auuMO 3MaTIOBAHHS aBTOPAMH 3HOBY K TaKU
XYAOKHIX JeTajgei ouel, MKIpH, BYX 3a JOMOMOIOK CTHIICTHYHHX
3aco0iB TOpiBHAHHS eyes had become those of a reptile, siKi BiITBOpeHi
B Tepekiaal  CTWIICTUYHMMH  BiINOBiTHUKAMU  oui  JIpaxyau
nepemeopunucs Ha Oyl  penmunii, JIEKCEMH, IO MO3HAYAIOTh
KOJIbOPOHA3BU ashen green, SKi 300pa)XylOTh KOJIp LIKIpW BiATBOPEHI
CTWJIICTUYHHUM W BIIMOBiAHUKAMU 671i00-3¢iena. COMaTU3MU HasBHI y
MIepIIOTBOpI eyes, skin, ears, face, mouth, fangs MOBHICTIO 30epeKeHI B
MepeKyajai  MeToJoM  J0oOOpy, 3HOBY K TakKd, CTHIIICTHYHUX
BIJINOBITHUKIB 0ui, wiKipa, 8yxa, 0oauyys, pom, iKid.

. Crokep Ta A.Tlont mnopTperyoTh TOJOBHHX TEpPOiHb Y
HaJ3BUYAHO HDKHIA Ta >KIHOYHIM MaHepi, HarojomylTh Ha IX
HE3eMHIN Kpaci, IO yMOXIUBIIOETHCA 3a JIOIIOMOI'OK  PSACHOL
MeTa(OopU30BaHOI MOBU:

He couldn’t break his stare away from her green eyes, soft as a
summer meadow. Lucy had an odd idiosyncrasy of watching a
speaker’s mouth as if trying to taste the next word before it passed by
his lips. She had such a lust for life. Her smile could bring warmth to
the coldest heart. As she sat on the bench in the garden that spring day,
Seward marveled at how the sunlight illuminated the loose strands of
red hair that danced in the breeze, haloing her face [6]. [oicex ne mie
8idipsamu c6020 no2nady 6i0 il 3eJ1IeHUX oueil, HINCHUX, AK MPABUUKA
Ha imHboMY AyHeKy. JToci mana OueHy 36uUKy RpUOUSISAMUC 00 pOmda
CRIBPO3MOBHUKA, HEHAYe HAMA2AIOYUCH CKYUWIMYEAmMU KOMCHE C1060,
wo 3ipsemvcsi 3 uoeo eycm. Mabyms, mo 0y 00uH i3 6uAsi8
Hescumumoi  ocadobu 0o ocumms. Ii nocmimka mozna 3izpimu
Halixono0Hiwe 3 cepoeup. /[usisiuucs mozo 6ecHaHo20 OHs, sk JIoci
cuoums Ha nasyi 6 napky, Cvloapo MUmy8ascs mum, siKk COHye Zpaio Ha

20



I'yMaHiTapHa OCBiTa B TEXHIYHUX BHIIMX HaBYalbHUX 3akianax. Ne 32, Kuis, 2015

PO3nYyWeHUX nacmax pyoozo 8010cca, YMEOpPIoWwYU HAGKON0 i
00IUYYA WOCH HA KWMATTM CATHO020 opeoay [3, c. 14].

[NounHaeThcss ypHBOK i3 OmmMCy OueH, SK XyMOKHBOI Aerani y
MOPTPETYBaHHI TepoiB, SIKUM MPUTAMAHHHUN 3€ICHUN KOIIp green eyes,
soft as a summer meadow, Meradopa Ta TOPIBHAHHS, SK CTHUIICTHYHI
3ac00M SIKI pa3oM YMOXJIUBJIIOIOTH BHpaXKalbHE 300pa)KCHHS OYCH,
3HaXOAsATh CBOE BifOOpakKeHHS y Tepekaaai 3a AOMOMOro ao0opy
CTUJIICTUYHO MIIXOSINUX TECTANBUX JIGKCHYHHUX OIUHUIIL 3€1eHUX
ouell, HIXCHUX, K MPAGUYKA HA JTIMHLOMY JYcKy. JKara 10 KUTTS Ta
OakaHHA csATaTH Bce OUTBIIOT 00i3HAHOCTI, SIK XapaKTEepHi PUCH I'epOiHb
JTepaTypH KaxiB MPEACTaBIICHI 3a JOIOMOT 00 MeTadopu taste the next
word — cKywimyeéamu KodcHe ¢1060, MO CBIAYUTH MPO 30epexeHHs
Tpomy y Tepekiami. 300pakeHHS HIDKHOCTI Kpi3h BUKOPHUCTaHHS
meradopu smile could bring warmth to the coldest heart — nocmiwika
Moena 3iepimu HauxonooHiuwe 3 cepdeys, sika 30epekKeHa y MmepeKnaii
METOJIOM J000pY CTHIIICTHYHUX BiJNOBIMHUKIB. XYyIOXKHS JIETaNb
BOJIOCCS, SIKA 3HOBY JK TaKH, IIIKPECIIOE€ HIXHICTh Ta HEBJIOBUMICTH
HAIBHOI repoiHi Ta BepOali3yeThcs y MepeKiai JOIOMOrow Meradopu
sunlight illuminated the loose strands of red hair — conye epano na
PO3RYWEHUX NACMAX PYyO020 B040Ccs. badyuMo CTWIICTUYHUN 3aci0
Meraopu y Tmepekiazada CoHye epano, WO MiIKPECTIOE JIErKicTh,
HEBUMYIIICHICTh, JTUTSIYy TPalJIMBICTh HATypH repoiHi. Takoro pomy
CTWJIICTUYHE ITiJICHWICHHS € BJAaJO0 CTPATETiel0 Tepekianaya, SKe
YBHPA3HIOE TEKCTOBY TKaHUHY TIEepeKiagy Ta J03Bojisie OyTu
MaKCHMalbHO ONU3bKMM Yy IHTEHIi N0 aBTOpoBoi. OpHak mopsn i3
MiJICUJICHHSIM CIIOCTEPIraeMo i MOBHY eniMiHaIio Meradopu ...hair that
danced in the breeze y mepexiiazi. ABTOp MepIIOTBOPY BKa3ye Ha Te, 5K
pO3IiTaNKCA MacMa BOJIOCCS BiJ JIETKOTO BITPY, YUM IIlE pa3 BKa3ye Ha
YapiBHICTH Ta JiBOYiCTh T'€POiHb, 1110, HA JKalb, IEpEKIagad OMycKae Ta
HIBEITIOE CTUJTICTUYHHUM 3aCO00M BUPAXKCHHS Y MEPEKIIaIi.

Hacrynmuuii  mpukiiaqy —TOpPTpeTye  30BHINIHICTh, Ha  SIKY
TepeTBOpUIIacs yCsl )KiHOYa Kpaca MiC/Ist KOHTAKTY 3 BaMITipOM:

A luminescent figure slowly descended toward him, her body
swaying like a cat as she drew near. A thick mane of flaming red hair
cascaded down her shoulders; her porcelain white skin reflected the
moonlight from the window. Her breasts rose and fell with each step;
her eyes were soulless and black, her luscious, bloodred lips pouting.
Her shroud like white gown was torn, tattered, sheer, and revealing
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[6]. [lo nbo2co nosinbHo onyckanacs csiHa nOCMAmv, 36UBAIOYUCH I3
KOJICHUM KPOKOM, Henaue Kiwika. Iycma zpuea ackpaeo-pyoozo
60110ccA 6000cnadom cmikana 3 i nieueil, a NOpYeAaH080-0ina wKipa
giobusana micaune caleo, wio AUIOCA y 6iKHO. 3 KOJNHCHUM KpOKOM it
2pyou nidiiimanuca i onyckanucsa, oui 0yau 4opHi ma no3oaenemi
ocumms, a 2you, ACKpaeo-4epeoHi ma NOGHI, GUNUHATUCA 6nepeo,
Hnemoe npazuyuu nouinyuxy. Cxoodica Ha casan cykus Oyla nomepma,
yea 6 0ipkax i mailyice He nPUKpUBana 020aenozo mina 3, c. 251-252].

3o06paxkenHs repoini Jlroci, ska Bockpecia Ta MPUHIIIA 10 CBOTO
KOXaHOTO ApTypa YMOXJIHMBIIOETBCS 3a JOMOMOIOI0 CTHIIICTHYHHX
3ac00iB MOpIBHSAHHS, emiTeTiB, MeTadop. ABTOPH 3MalIbOBYIOTh XOIY
repoiHi 3 Xojor Kimku body swaying like a cat, mo 30epexeHo y
MepeKNIagi K 36UAIOUUCH i3 KOJMCHUM KPOKOM, HeHaye KiwKa, Ta IO
CBiIUMTH mpo  1o0ip mepekiajadyeM  BOAIWX  CTHIICTHYHHUX
BigmoBigHuKiB. Enitern, mo noptperytoTs Bonoces flaming, red Takox
30epexeHi y nmepekiaii CTHIICTUYHUM BiJIOBITHUKOM sCKPABO-py002o,
XYIOXKHSI JeTallb BOJOCCA BepOalizoBaHa aBTOPaMU IEPIIOTBOPY 3
noriomororo  Mmeradopu hair cascaded down her shoulders sxy
MepeKiiaiay BiATBOPIOE 2pusd...6000Cnadom cmixana 3 ii nieuel, e 0
CTHJIICTUYHOTO MiJCHUJICHHS MOXXHA BiJIHECTH BBEICHHS y BTOPUHHUIM
TEKCT  JIGKCEMH  6000CHAOOM,  sSKa  JONOMAara€  BiOTBOPUTH
Mera)opr30BaHy MOBY OpHTiHAJy Ta Haja€ i MeTaHXONIHHOCTI,
3aCIOKOEHHS BiJ Big4yTTs BOAHOI cTHxii. Emitern, mo 300paxaroTsh
HWIKipy porcelain white BiATBOPEH1 CTHJIICTUYHHAM BiANIOBITHHUKOM
nopyenaHogo-oina. XynoxHs AeTallb 04YeH, sika MPEBAIIOE MTPAKTUYHO Y
KOKHOMY MOPTPETYBaHHI OyIb-KOro i3 00pa3Hoi mamiTpu NepcoHaxiB, y
IBOMY YPUBKY 3MalbOBaHa 3a JOIOMOrO0 MeTa)opH Ta CIiTeTy eyes
were soulless and black, o y nepexnazi 3HaX0IUMO oui Oyiu YOpHI ma
nosbasneni ocumms. OcoOMUBO BAAJO BBAKAEMO IHTEPIPETALIIO
Mmeradopu eyes were soulless sika Oyma BimoOpaxkeHa y mepekiani
MOTYXKHOI0 MeTa()OpU30BAHOI0 MOBOIO 0UYi NO30a8NeHi Jcumms, IO
CBIIUUATh TMPO CTWIICTHYHE WiJACWICHHS Ta BiINOBINATBHHUNA TiIXix
nepexsiagaya 10 BizOopy CTUIICTUYHUX 3aC00iB Y BTOPUHHOMY TEKCTI.
CTWIICTHYHUME  BiJIOBITHUKAMU Oyl BIATBOPEHI eMmiTeTH, M0
3MaboOBYIOTH ryou Jlroci luscious — nogui, bloodred — sickpaso-uepsoi.
Bapriii yBaru BBa)KaeMO BiATBOPEHHS JIGKCEMH pouting, sKa OIHICYE
cTaH ry0 TepoiHi, siki Oynu BumyleHi Ta HamyTi. OmHaK mepeknagad
HaJIHTEPIPETYE OpPHUTiHAI 1 BHOCHTH Y BTOPHMHHUH TEKCT MOPIBHIHHS

22



I'yMaHiTapHa OCBiTa B TEXHIYHUX BHIIMX HaBYalbHUX 3akianax. Ne 32, Kuis, 2015

sunuHanucs enepeo, Hemoe npacnyuu noyinynky. CTOCOBHO OaxaHb
repoiHi um ii Aiif, Ha KIITanT UiTyBaHHA a00 OyAp-40ro 1HIIOTO, aBTOPH
OpWTiHally HE 3a3HayaloTh, TOMY TaKOro POy HECaHKLIOHOBaHI
nepeKyafanbki BTOPTHEHHSI B OpUTiHAN, SIKi HaB’S3YIOTb PELUITIEHTY
CBO€ OaueHHs CHTYyalii mepekiafgayeM, MOPYIIYIOTh >KaHPOBY €IHICTb
TBOPY Ta MPHU3BOAATH 10 HEaJIeKBATHOTO MEpEKIay.

[lopTperyBanHIO OpYropsaIHUX IMEPCOHAXIB y pomaHi «Jlpakyna.
[loBcTanHs MepUiB» BIIBONATHCS TOOAMHOKI YPHUBKH, ISl SIKUX
XapaKkTepHa JIAKOHIYHICTh, ()parMeHTapHU3M:

Aunt Karla wore her dark matronly look with pride. Her clothes
were crisp, black from head to toe, except for the large gold cross
around her neck [6]. Timxa Knapa mana nuxamuii ma cyeopuii eunsao
mamponu. Ii 00az 6ye npocmum i cmpozum, 4OpHUM 6i0 2071061 00
n’sam, 3a GUHAMKOM 8eJIUKO20 30710M020 Xpecma Ha wiui 3, c. 53].

Oppa3y OaumMo CTHUJICTHYHHUE 3acid meradopu y NEpIIOTBOPI
wore her dark matronly look with pride, ogHak y mepekiani Tpom
OIYLIEHO Mana nuxamuii ma cy8opull 6ueiad MampoHu Ta 1e He
BIUIMHYJIO Ha aJeKBaTHUH MepeKiIaa 30BHIIIHOCT APYTOPSIHOTO Teposl.
Enitern, mo onucyioTe ofsr 30epexeHi y mepeKknaii CTHIICTHYHUMH
BIJMIOBIAHUKAMHU 3 TIOAEKYIH CKCIUIIKALIEI: Crisp — HPOCMUM,
cmpoeum, black — wopuum. HaliBaXIHMBIIIMK €IEMEHT 30BHIIIHOCTI
Titkn Knapw, y sixkoi TumuacoBo kwuia Bammip-rpaduns batopi, Oys
30JI0TUH XpecT, KUl o0epiras Ta BiAJSAKYBaB Bil 37UX IyXiB, AEMOHIB,
BammipiB. [lepexiagau 30epirae y mepmoTBOpi Ba)JIMBUHA aTpuOyT y
MOpTpeTyBaHH1 large gold cross — eenuxuil 3010muii xpecm, 9uM HE
no30aBisg€ TEKCTOBY TKaHMHY BTOPUHHOTO TEKCTY JKaHPOBOI
CBOEPIHOCTI Ta MUTICHOCTI.

TakuMm 4YMHOM, MPOBEACHE JOCIHIHKEHHS JT03BONSE CBIAYUTH, IO
o0pa3Ha maJiTpa JiTepaTypH KaxiB BUTBOPIOETHCS TPbOMa TOJIOBHUMHU
TUTIAMU TIEPCOHAXKIB: 00pa3 3707is1, 00pa3 repoiHi, 00pa3 APYropsIHOro
reposi. [Ipu BiATBOpEHHI MOpPTpeTyBaHHS 3TafaHUX THIIB MEPCOHAXKIB
HAUMPOAYKTUBHILIO  CTpaTeri€lo Uil MepeKiajadya BUAAETHCS
CTpATeTisl MaKCUMAanbHoi nepeoayi yCix nOpmpemnux XapaKxmepucmux
2epos, WO YMOXKIUBIIOETHCS 32 TOIMIOMOTOI0 aIeKBaTHOT'O BiITBOPEHHS
JIeKCUYHUX ma cmulicmuyHux 3acobis ix eepbanizayii. Cepen
nepeKIaaydiB IpeBalioe NpUHoM 1000py CTHIIICTUYHOTO BiAMOBIAHUKA,
a TaKoX, Ha JKaib, (PIKCYEThCS YaCTOTHA CTUJIICTUYHA €NIMIHAIliS, SKa
MPU3BOAUTE 10 NOPYIIECHHS KaHPOBO-KOMITO3HULIIHHOI €JHOCTI TBOpPY Ta
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CTBOPIOE TEpEeKNIafanbKi MOKpydi, a TAKOX BUMYIIYE 3BUHYBAUyBaTH
nepeKiIagadiB y HeCAaHKI[IOHOBAHUX BTOPTHEHHSX y TEKCTOBY TKaHWUHY
MepUIoKEpena.
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A. TYIMAHSAH

OBPA3HASA IAJIMTPA KAHPA JIMTEPATYPBI YXACOB:
IIPOBJIEMBI HIEPEBOJA

B cratee paccMoOTpCHa np06neMa nepeBoaa MOPTPETHLIX XapaKTCPUCTUK
rEepoCB KaHpa JIUTCPATYPhI YKACOB, a TAKKC YKAa3aHbI Hp06J'IGMI>I C KOTOpbIMU
CTBIKAKOTCA MEPCBOAYMKU B ITPOUECCC UX TMCpCaAaiu.

Kniwouesvie  cnosa:  repod, TepoiHs,  3JI01€H,  CTHIUCTUYECKOE
COOTBETCTBUE, CTWJIMCTUYECKOE YCUJIEHHE, CTHJIHMCTUCTUYECKas MOTeps,
MEepPEBO/I.

A. GUDMANIAN

HEROES’ DESCRIPTION IN HORROR LITERATURE:
PROBLEMS OF TRANSLATION

The article studies the problem of hero portrait characteristics rendering in
horror literature genre and emphasizes the problems which translators face
while translating the above mentioned genre characteristic.

Horror literature genre is characterized by cliché heroes, which is
determined by its gothic origin. Certain formulae-heroes most vividly express
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the mysterious atmosphere of horror. The article analyses the stock nouns,
which describe the main types of heroes in horror literature genre. The portrait
descriptions of villain, heroine and lesser character are studied from the
translation perspective of rendering into Ukrainian. The villain’s appearance is
taken into consideration as an important genre component from which the plot
composition depends. Horror genre heroes are described to be mysterious,
dangerous, disgusting what enables to create the set of characters relevant to the
studied literature.

The paper discusses the translation of three main types of horror genre
heroes and states that the most typical problems which translators overcome in
rendering the description of villain and heroine. It states, that translators should
keep to a strategy of full rendering of all portrait characteristics to translate the
detalization and expressiveness in portraying. The key factor in the process of
heroes’ description translation is to save the forecasting information, which is
considered to be factual and genre-determined. Elimination is considered to be
unsuitable, because such translation technique destroys the content of source-
text and leads to translation failures. Generalization or partial elimination is
possible to be used while rendering the portrait of lesser characters, because
they are not considered to be genre-determined. Heroes of horror genre are
portrayed with the help of lexical and linguostylistic means which are to be
properly rendered into the target text.

Stylistic correspondence, stylistic emphasis and stylistic elimination are
considered to be the most frequently used translation techniques to render the
heroes’ descriptions of horror literature genre in translation.

Key words: hero, heroine, villain, stylistic correspondence, stylistic
emphasis, stylistic elimination, translation.

VIK 811

Aptyp I'VIAMAHSH,
Amnjpiana PATI

KOHIENT CMEPTh Y KKAHPI JITEPATYPHU KAXIB:
CIEIIM®PIKA BIZIITBOPEHHSI MOBHOI OB’€EKTUBAILIIL

Y crarTi po3TISIHYTO TpoOJIeMy TMepeKyiaay MOBHOI 00’ eKThBarii
koHuenty CMEPTD y mitepaTypi kaxiB Ta BKa3aHO Ha NPOOJIEMH, 3 SIKUMHU
3IIITOBXYETHCS TepeKiIagad HpH il BiATBOpEHHI. 3a3HA4YeHO, M0 HaHOiIbII
e(eKTUBHUMHU TIPUHOMaMH BiJITBOPEHHS MOBHOI 00 €KTHBaIlil KOHIENTY
CMEPTD € no6ip cTUIiCTHYHOTO BiJIIOBITHUKA, 3aCTOCYBaHHS CTHIIICTHYHOTO
IIiICHJICHHS Ta HEMUHYYHM € CTHJTICTHYHE ITOCTa0JICHHS Ta BTpaTa.
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